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         Brady is een tattoo-artiest met een Harley. Zijn leven komt op zijn kop te staan als hij gebeld wordt dat zijn broer en schoonzus zijn overleden. Dat betekent dat hij een boerderij in Texas erft, en tijdelijke voogd is van zijn nichtje Isabella. Hij vertrekt halsoverkop naar Texas omdat alles nog geregeld moet worden voor de begrafenis. Ook moet hij voor zijn kleine nichtje zorgen, en zal hij de boerderij klaar moeten maken voor de verkoop.

         Katherine staat in de overleefstand sinds haar beste vriendin onverwacht is overleden. Ze worstelt met haar verdriet en schuldgevoel, en dan is daar ineens Brady. Hij is knap en best wel intimiderend. Katherine helpt hem met de zorg voor Isabella en maakt hem wegwijs op de boerderij.

         Als de twee meer tijd samen doorbrengen voelen ze zich steeds meer tot elkaar aangetrokken. Verliefd worden is geen optie, spreken ze af, aangezien Brady de boerderij wil verkopen en terug wil gaan naar Boston. Zijn ouders zullen de voogdij van Isabella op zich nemen. Maar willen ze eigenlijk nog wel verder zonder elkaar, en zonder Isabella?
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         ‘Op die hoge plek in de duisternis hielden de twee vreemd gevoelige menselijke atomen elkaar stevig vast en wachtten.’

         – Sherwood Anderson

      
   
      
         hoofdstuk 1

         Brady

         Haar slanke heupen wiegen op de zware beat van de Arctic Monkeys die door de luidsprekers schalt terwijl ze langzaam dichterbij komt.

         ‘Ik ga me uitkleden voor je,’ kirt ze, terwijl haar blouse al van haar schouder hangt.

         Wat?

         ‘Je hoeft alleen maar je blouseje los te knopen en je beha te laten zakken.’ Ik denk dat ik haar niet moet ontmoedigen.

         Ze likt over haar lippen en maakt de clip in haar haar los, waardoor de blonde golven naar voren vallen. Maar wanneer ze het losschudt rond haar schouders, raakt een wolk goedkoop parfum mijn neusgaten. Ik probeer niet te huiveren, maar de geur is misselijkmakend.

         Focus, Brady. Sexy meid die haar kleren uittrekt. Ogen op de buit.

         Ik kijk om me heen en vraag me af hoelang het duurt voordat de jongens merken dat ze zich uitkleedt als een paaldanseres op een zaterdagavond. Deze meid is lekker, dus ik klaag niet.

         We kunnen net zo goed knallend eindigen.

         Haar vingers beginnen aan de langzame afdaling terwijl ze haar zijdeachtige blouse losknoopt, maar stoppen dan tussen haar decolleté. ‘Kim Kardashian heeft dezelfde outfit. Ze droeg het laatst toen zij en Kanye kleine North West afzetten bij…’

         En daar gaat mijn interesse.

         Natuurlijk krijg ik op mijn laatste avond hier Malibu Barbie. Ik vraag me half af wanneer ze haar telefoon tevoorschijn haalt voor een selfie.

         Ik trek mijn handschoenen aan en kijk toe hoe ze de tweeling losmaakt terwijl mijn irritatie toeneemt. ‘We kunnen het gordijn dichttrekken.’ Ik beweeg achter haar naar het gordijn dat ik vooraf had moeten pakken, maar ze haalt grijnzend haar schouders op en laat haar beha zakken.

         Oké dan.

         Als ze in mijn stoel schuift, laat ik de rugleuning zakken zodat ze achteroverleunt. Ik moet mijn lach inhouden als ze haar borst naar voren duwt.

         Ik weet niet waarom ik dit grappig vind.

         Omdat je een eikel bent.

         ‘Dus, Chastity…’ Ja, ze heet Chastity. Het zijn altijd degenen met de onschuldige namen. ‘Je wilt de piercings horizontaal, toch?’ Ik maak een beweging overdwars voor het geval ze niet weet over welke richting ik het heb.

         Ze knikt en wappert met haar wimpers naar me voordat ze haar tieten vastpakt en in haar tepels knijpt. ‘Wil je dat ik ze voor je omhooghoud?’

         Ik verslik me bijna in mijn kauwgom. ‘Nee, dat hoeft niet.’

         Een flits van teleurstelling trekt over haar gezicht en ik forceer een glimlach om mijn rot-op-vibe tegen te gaan. Ik wil geen eikel zijn. Ik ben gewoon uitgeput. Zeventig uur per week als tuinman werken terwijl ik hier in de tatoeagesalon bijklus, doet dat met je. Dus ik probeer haar gerust te stellen. ‘Je hebt ideale borsten voor piercings.’

         Haar ogen stralen en ze glimlacht terug.

         Het is wel waar. Haar tepels zijn stijf en prominent aanwezig. Misschien een beetje lang als je het mij vraagt. Niet zoals National Geographic-tieten of zo. Ze hangen gewoon een beetje.

         Alsof er iemand aan gezogen heeft.

         Mijn lul komt omhoog alsof iemand de bel voor het avondeten heeft geluid.

         Maar dan doet Chastity haar mond open. ‘De meiden van mijn studentenvereniging daagden me uit om dit te doen. Ik kon geen nee zeggen.’

         Dat is een vreselijke reden. Ik knik alleen maar. Het zijn mijn zaken niet. Maar het is genoeg om mijn lul in te tomen. Hij zou geïnteresseerd moeten zijn. Ik heb al een tijdje niemand meer gehad, zelfs Gwen niet. Maar Gwen zien kost tijd, tijd die ik niet heb.

         ‘Ontspan je maar. Ik markeer eerst de huid,’ leg ik uit.

         Chastity haalt diep adem, maar als ik haar borst aanraak, laat ze een kreuntje horen.

         Ik probeer niet te lachen. Deze meid zou nu niet opgewonden moeten zijn. Haar tieten laten piercen gaat pijn doen.

         Nadat ik aan beide kanten van één tepel een stip heb gezet, herhaal ik het proces bij de andere, waarbij ik de hele tijd de rode blos in haar nek negeer.

         Ik ben een lul omdat ik geamuseerd ben door haar overduidelijke staat van opwinding. Maar ze blijft kletsen. ‘Wat een mooie foto. Is dat je vriendin?’ Ze gebaart naar de voorkant van de tatoeagesalon, waar een levensgrote foto van mij, gewikkeld rond een halfnaakte vrouw, aan de muur hangt.

         Jezus Christus. Ik haat die foto. Hoe een gunst voor een vriend op de kunstacademie vorige winter een afbeelding werd die in heel Boston werd verspreid om reclame te maken voor de Wicked Tattoo Salon, zal ik nooit weten.

         ‘Nee, dat is niet mijn vriendin.’

         De roodharige op de foto, Dani, en ik waren altijd gewoon vrienden. Ik hoopte zeker dat ze meer dan een vriendin zou worden, maar zo is het niet gegaan. De sukkel met wie ze verloofd is, was hier vorige week om een tatoeage van Roodkapje te laten zetten, ongetwijfeld voor haar. Eikel.

         Maar de ervaring leerde me iets belangrijks. Dat, tenzij je het perfecte meisje vindt, het zinloos is om je open te stellen.

         Mijn slechte humeur lijkt besmettelijk, want tegen de tijd dat ik de naald op tepel nummer twee richt, is Chastity niet meer geïnteresseerd in praten. Zie je wel. Tepels en naalden zijn geen fijne combinatie. Maar ik moet toegeven dat ik niet weet wat ik moet doen als de tranen verschijnen.

         Als er iets is waar ik niet tegen kan, dan is het wel een huilende vrouw. Ik klop op haar schouder. ‘Je hebt het geweldig gedaan.’

         Als ik klaar ben met uitleggen hoe je de piercings moet verzorgen, gebaar ik naar haar. ‘Heb je nog vragen?’

         ‘Ja.’ Ze likt over haar onderlip, die niet meer trilt. ‘Denk je dat je straks tijd hebt voor een drankje?’

         Slecht idee.

         ‘Ik wou dat ik je aanbod kon aannemen, maar mijn agenda zit behoorlijk vol.’ Geen leugen. ‘Misschien een andere keer.’ Of misschien ook níét.

         Wees aardig, man.

         Ik dwing mezelf te glimlachen. ‘Als je besluit een tattoo te nemen, teken ik wel iets voor je.’ Piercings helpen om de rekeningen te betalen. Tattoos vind ik fantastisch om te doen.

         Haar ogen stralen en ze knikt.

         Ik draai me om voor ik iets onbeleefds zeg. Want als ik doodop ben, heb ik maar één modus: standje klootzak, en zo wil ik dit meisje niet behandelen. 

         Of welk meisje dan ook.

         Daarom kan ik nu beter alleen zijn. Alleen zijn lijkt het enige te zijn waar ik tijd voor heb.

         Tussen twee klanten door stuur ik mijn vader een berichtje over het huis in Jackson. Hij antwoordt onmiddellijk. Goed gedaan, zoon! Ik kan je niet genoeg bedanken.

         Geen dank, tikken mijn duimen.

         Ik staar naar het scherm en hoop dat we klaar zijn en dat hij niet weer een ronde met verontschuldigingen begint, verontschuldigingen die hij niet hoeft te maken.

         Een deel van me voelt zich schuldig omdat ik het hoveniersbedrijf van mijn vader niet wil runnen.

         Maar dit had tijdelijk moeten zijn. Tot mijn broer Cal terug zou komen en het bedrijf zou overnemen van mijn vader, die een hartaanval heeft gehad.

         Mijn kaak verstrakt.

         Cal is in Texas, aan het genieten van het leven met zijn nieuwe vrouw – met wie hij stiekem is getrouwd nadat hij haar twee weken kende – en hun baby. Ironisch genoeg volgde hij daar cursussen die ik betaalde zodat hij terug kon keren naar Boston en het bedrijf van onze familie over kon nemen, maar hij raakte afgeleid toen een of andere griet over zijn lul struikelde. Hoe krijg je anders negen maanden later een baby?

         Ik zou er nu overheen moeten zijn. Cals kind is een jaar oud en het is duidelijk. Hij komt niet meer terug. Maar mijn ouders houden hoop. Ze zijn bang dat hij zich daar gaat vervelen, zoals hij zich bij alles al snel verveelt. En terwijl ze aan het wachten waren om het bedrijf te verkopen en met pensioen te gaan, zijn ze een geweldig bod op het bedrijf misgelopen en is mijn vaders gezondheid naar de kloten gegaan.

         Naarmate de avond vordert, verhoogt dat staccato gezoem telkens wanneer ik het inktpistool aanzet aan het verstrijken van de tijd en bouwt angst zich langzaam op in mijn borst. Het zou een opluchting moeten zijn dat ik me over één ding minder zorgen hoef te maken. Maar dit is het deel waar ik van hou. Dit is het deel dat goed voelt als ik niet in zo’n beroerde bui ben.

         Maar ik kan mezelf dit niet blijven aandoen. Een zestal ploegen runnen in het hoveniersbedrijf van mijn vader en avondenlang tatoeëren wordt nog eens mijn dood.

         Ik drink wat koffie en knik naar de man in mijn stoel. Hij wijst naar zijn biceps, waar ik al een tekening van een paar roeispanen op heb geplaatst. ‘In de herfst roei ik voor BU,’ zegt hij trots.

         Ik probeer te glimlachen, feliciteer hem en concentreer me dan op de lijnen die ik in zijn huid ga etsen.

         We krijgen hier veel studenten over de vloer. Ik vond het altijd leuk om hun verhalen te horen en de betekenis te begrijpen achter de symbolen die ik op ze tatoeëerde. Sterker nog, vroeger was ik zelf een van die BU-jochies.

         Maar nu is het moeilijk om het optimisme in hun stemmen te verdragen. Het herinnert me eraan dat ik een domme klootzak was omdat ik mijn master bij de kunstacademie heb behaald. Omdat ik geen rechten ben gaan studeren. Omdat ik niets heb geleerd dat mijn ouders uit hun financiële crisis had kunnen redden.

         Omdat ik dacht als een dromer.

         Na mijn laatste klant haal ik de sleutel van mijn sleutelbos en overhandig hem aan Rudy. ‘Je bent hier altijd welkom, man,’ zegt hij, terwijl hij naar voren leunt voor een vriendschappelijke knuffel.

         Ik bedank en groet hem mopperend, omdat ik heel goed weet dat mijn plek eind volgende week bezet zal zijn, dat de kans om met hem samen te werken in de nieuwe winkel naar iemand anders gaat.

         De hele rit naar huis knaagt het aan me dat ik deze kansen misloop. Maar er is niemand om tegen te klagen en zelfs als dat wel zo was, valt er niets te zeggen. Ik heb mijn besluit genomen.

         Het gerinkel van mijn sleutels weerklinkt in het donkere appartement. Ik trek mijn werkschoenen uit, waardoor ik de vloer besmeur met modder, maar mijn huisgenoot is waarschijnlijk bij zijn vriendin, dus hij is er niet om erover te zeuren.

         Ik gaap en ben zo moe dat ik een beetje misselijk ben. Terwijl ik naar mijn slaapkamer loop, pak ik mijn telefoon uit de achterzak van mijn spijkerbroek om een wekker te zetten. Cals bericht verschijnt op het scherm: Ik moet met je praten. Ik heb nieuws. Stop met een lul te zijn.

         Mijn slaap klopt.

         Het is hier twee uur ’s nachts, wat betekent dat het in Texas pas één uur is. Misschien is hij nog wakker. Maar kan ik het echt aan om nu over deze shit te praten? Ik ben al sinds vanmorgen vijf uur op, toen ik me naar het huis in Jackson heb gesleept.

         Ik wrijf met mijn handen over mijn gezicht en kreun.

         Ik ga iets zeggen waar ik spijt van krijg als ik vanavond dat gesprek voer. Ik bel hem morgen wel, of volgende week of wanneer dan ook.

         Met moeizame bewegingen trek ik mijn spijkerbroek en T-shirt uit, en mijn spieren protesteren luid als ik me uitstrek in bed.

         Het voelt alsof ik nauwelijks in slaap ben gevallen als de telefoon gaat. Ik pak hem beet en neem in een roes op. De stem klinkt mijlenver weg.

         Ik schud mijn hoofd en ga rechtop zitten.

         ‘Brady? Heb je me ge-gehoord?’ Mijn moeders stem schalt door de telefoon tussen het snikken door.

         Ik knipper een paar keer met mijn ogen. Mijn hart bonst in mijn borstkas, struikelt over zichzelf in een onregelmatige slag. Ik wrijf hard in mijn ogen en probeer wakker te worden. Ze zegt het weer.

         Wat? Nee, dat kan gewoon niet…

         Een verdoofd gevoel verspreidt zich door al mijn ledematen.

         Mijn maag trekt samen terwijl ze de woorden jammert die me opensplijten. ‘C-C-Cal is dood. O mijn god. Cal is dood!’
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         Terwijl ik boven de vuilnisbak kokhals, raast het gesprek met mijn moeder door mijn hoofd. Want toen ik haar vertelde dat ik naar haar toe zou komen, gaf ze me een trap na met iets anders. Toen ze het nieuws aan mijn vader vertelde, dat mijn broer, zijn vrouw Melissa en hun baby Isabella zijn omgekomen in een bizar auto-ongeluk, had hij een hartaanval gekregen en hij ligt nu op de intensive care.

         Ik sluit mijn ogen en dwing mezelf om door de angst om mijn vader te verliezen heen te ademen.

         Door de spijt en het schuldgevoel over hoe ik Cal heb behandeld. Door de schaamte.

         Het is alsof er een zwart gat voor me opent en ik ernaartoe word gezogen.

         ‘Meneer, gaat het?’ vraagt een verpleegkundige terwijl ik voor de derde keer in de prullenbak kokhals. Ik wuif haar weg en ril als het koude zweet me uitbreekt op mijn rug en in mijn nek.

         Cal is er niet meer. Mijn broertje is dood.

         Waarom belde ik hem niet terug? Waarom kon ik me niet herpakken? Ik ken de details van het ongeluk niet, maar toch vraag ik me af of het anders zou zijn gegaan als ik gewoon die verdomde telefoon had opgenomen. Zou het hen gered hebben? Had ik ze thuis kunnen houden?

         Een ijzingwekkende gedachte grijpt me bij de keel. Was het ongeluk mijn schuld?

         Het verlies van mijn broer galmt door me heen, tot het gekokhals mijn maag doet draaien en ik overweeg om me op te krullen op de smerige ziekenhuisvloer.

         Tegen de tijd dat ik de ziekenhuiskamer bereik, ben ik er vrij zeker van dat ik mijn milt heb uitgekotst, maar de aanblik van mijn bewusteloze vader met slangen die uit hem steken, zorgt ervoor dat ik mijn eigen ellende negeer.

         Mijn moeder draait zich naar me om. Achter die gezwollen ogen zie ik een sprankje opluchting. Ze buigt zich over mijn vader heen, die bleek is en griezelig stilligt. In drie lange passen sta ik naast haar en ik trek haar tegen me aan. Ze begint zachtjes te huilen.

         ‘Ik ben hier, mam,’ fluister ik in haar haar.

         Ik snuif haar rozenparfum op, dat me doet denken aan familiediners, gelach en liefde. Als ik mijn ogen sluit, zie ik alleen het gezicht van mijn broertje. Hoe hij naar me grijnsde als hij iets van mij kapot had gemaakt. Zijn lichtblauwe ogen die fonkelden als hij lachte. Die warboel van zandbruin haar die hij nooit kon temmen.

         En god, het gewicht dat ik er niet voor hem kan zijn is verpletterend.

         Ik hou mijn moeder steviger vast. Haar tranen doordrenken mijn shirt en ik houd haar vast totdat haar gehuil overgaat in gejammer.

         Als ze gekalmeerd is, gaan we bij het bed van mijn vader zitten en grijpt haar ijskoude hand de mijne. Haar onderlip trilt terwijl ze droevig naar het bed glimlacht. ‘Ik… Ik kan hem niet alleen laten. De dokter wil zo snel mogelijk opereren, morgen of overmorgen. Ik kan je vader niet achterlaten…’ Ze begint weer te snikken. ‘Maar ik wil er zijn voor mijn kindje.’ Ze noemt Cal altijd haar kindje, ook al is hij vijfentwintig.

         Wás hij vijfentwintig. Godverdomme.

         ‘Mam, wat moet er gebeuren in Texas?’ vraag ik zachtjes.

         Ze huivert en ik sla een arm om haar heen. ‘Dat weet ik niet eens,’ fluistert ze.

         De tranen beginnen weer te stromen en ik realiseer me dat er begrafenissen gepland moeten worden. Dat er bezittingen ingepakt moeten worden. Juridische zaken geregeld moeten worden.

         ‘Had Melissa familie?’

         Mijn moeder hikt. ‘Waarschijnlijk wel. Zij moeten de boerderij krijgen. Die was… die was van haar vader voordat hij overleed. Of van haar oom of zo. Melissa’s vriendin woont er nu. Kate of Katherine of misschien heet ze Sandra? Zij past nu op de boerderij.’

         Ik knik, wrijf over haar schouder en doe wat ik altijd heb gedaan. ‘Ik zorg voor alles in Texas. Zorg jij maar voor papa. Ik kom zo snel mogelijk terug.’

      
   
      
         hoofdstuk 2

         Katherine

         Ik spring uit bed als ik Isabella’s gejammer door de babyfoon hoor. Ze doet dit elke ochtend, ze wordt in tranen wakker en huilt om haar ouders. Pobrecita. Ik probeer haar te troosten, maar de helft van de tijd moet ik zelf ook huilen.

         Ik wikkel haar in een fleecedeken voordat ik in de schommelstoel bij het raam ga zitten. Haar kleine lijfje trilt als ze om haar mama roept en mijn hart breekt voor de miljoenste keer deze week. Ik kantel mijn hoofd naar achteren, knipper snel met mijn ogen en probeer mijn eigen tranen te bedwingen.

         Hou vol, Katherine. Nog even. Hij zal hier snel zijn.

         Mijn ogen zijn nog steeds gezwollen en jeuken van gisteravond. Serieus, hoe kan ik nog meer huilen?

         Simpel. Verlies twee van je beste vrienden in één nacht. Zo doe je dat.

         Mijn gezicht is nat en ik geef toe aan het verdriet, maar deze ochtend zijn het stille tranen terwijl ik de baby wieg en naar de zonsopgang aan de horizon kijk. We hebben in ieder geval een paar weken geleden haar eerste verjaardag gevierd. Dat heeft ze tenminste nog met haar ouders meegemaakt.

         Uiteindelijk vertelt het geluid van Sampson die tegen de schuur bonkt me dat het tijd is om aan de slag te gaan. Slaap of geen slaap, ik moet de klusjes doen.

         Het gebonk wordt luider.

         Stom páárd. Ik ben zo woedend op hem dat ik hem wel naar een lijmfabriek wil sturen.

         Ja, de dierenvriend in mij gruwelt bij de gedachte, maar de rest van mij, het deel van mij dat ziedend van woede is over hoe alles is gelopen, is niet verbaasd dat zo’n morbide idee in me opkomt.

         Ik pauzeer om een paar keer diep adem te halen, in de hoop dat al die yoga-zal-je-aarden-onzin helpt om me wat minder krankzinnig te voelen.

         Nadat ik Isabella een schone luier heb gegeven en haar een zacht rompertje heb aangetrokken, geef ik haar te eten en zet ik haar in de draagzak op mijn borst. Samen maken we de ronde over het terrein. Terwijl ik voortschuifel, steek ik mijn neus in haar zachte haren en zij drukt zich tegen me aan, terwijl ze een zuchtje slaakt.

         Maar als we bij het kippenhok komen, tilt ze haar hoofd op en lichten haar ogen op. Ze is dol op die beestjes. Even later komen de dames aanrennen, hun gekakel doorbreekt de stilte van de ochtend. Isabella klapt in haar mollige handjes, net zo blij om onze gevederde vriendinnen te zien als zij zijn om ons te zien.

         ‘Dat is mijn meisje,’ fluister ik, opgelucht dat ze glimlacht, hoe kort ook.

         Een paar minuten later zet ik haar in een geïmproviseerde box in de schaduw net buiten de schuur zodat ze het stof niet inademt als ik het kippenhok of Sampsons stal schoonmaak.

         De hele dag ben ik naar ze op zoek, verwacht ik Mel en Cal lachend de hoek om te zien komen. Of ze te zien zoenen als ze denken dat ze alleen zijn.

         Ik glimlach. Ze waren zo leuk samen!

         Toen Eric en ik uit elkaar gingen, stond Mel erop dat ik op bezoek kwam. ‘Gun jezelf een pauze van het campagnetraject. Het is hier eenvoudiger. Ongecompliceerd,’ vertelde ze me over de telefoon.

         De dag dat ik aankwam op de boerderij zonder te weten wat ik moest doen, opende Mel de deur, gaf me een knuffel en zei dat ik hier zo lang kon blijven als ik wilde. Mel was altijd al zo. De grote zus waarvan ik nooit wist dat ik die nodig had.

         Mijn borstkas trekt samen als de herinneringen de sombere realiteit benadrukken dat ze er niet meer is.

         Hoofdschuddend negeer ik de brandende tranen terwijl ik Sampsons donkere manen uitkam. Ik denk terug aan mijn lijst en laat de klusjes me kalmeren. Ik heb te veel te doen om nu de controle te verliezen. Veel te veel.

         Tegen de middag druip ik van het zweet. Ik ben afgevallen sinds ik hier ben, maar de afgelopen dagen vormen een record. Tegen de avond ben ik meestal zo moe dat ik verdoofd ben.

         Maar verdoofd is beter, want als ik verdoofd ben, doet dit niet zo’n pijn.

         Als de dieren gevoed zijn en water hebben gehad, en de stal en het hok schoon zijn, loop ik het huis in en breng de baby naar bed voor een dutje, een dutje dat ik zelf ook wel zou kunnen gebruiken. Maar het heeft geen zin, want ik kan niet slapen.

         Ik ben de keuken aan het schoonmaken als mijn klaptelefoon rinkelt vanuit de achterzak van mijn jeans. Het is Tori, mijn jongere zusje.

         Maar als ik opneem, dreunt de norse stem van mijn vader in mijn oor. ‘Katherine.’

         Bah. Niet degene met wie ik nu wil praten. Ik hou van mijn vader, echt waar, maar hij kan zo overbezorgd zijn. Zoals nu. ‘Dus je gaat daar verblijven met een vreemde man?’

         ‘Papa, ik kan niet echt mijn spullen pakken en weggaan.’

         ‘Kijk, ik hield ook van Melissa. Het ongeluk was verschrikkelijk. Maar dit – dat je daar gaat wonen met een vreemde – dit is niet goed. Je kent hem helemaal niet. Wat als hij gek is of een viezerik?’

         Ik rol met mijn ogen. ‘Hij is Cals broer. Ik beloof je dat hij heel normaal klinkt. Trouwens, dat is nog een extra reden om te blijven en op Bella te letten, zodat ik zeker weet dat het goed met haar gaat. Dat ben ik Mel verschuldigd. Ik weet niet of hij me in de buurt wil hebben, maar ik wil graag helpen om de baby te laten wennen voordat ik me druk maak om mezelf. Ik beloof dat ik Tori elke dag een berichtje zal sturen, zodat je er zeker van kunt zijn dat hij geen Hannibal Lecter is.’

         ‘Chingao. Dat is niet grappig, mija.’

         Hij moet wel kwaad zijn als hij in het Spaans vloekt. Ik wil lachen omdat hij zo absurd doet. Alsof ik Bella in de steek zou laten. Dat gebeurt pas als ik zeker weet dat ze bij haar oom in goede handen is. Trouwens, ik heb genoeg over Brady gehoord van Cal om te weten dat hij niet gestoord is. Een beetje overbezorgd misschien, maar geen psychopaat. Ik ben in ieder geval gewend om met overbezorgde mensen om te gaan.

         Terwijl ik luister naar mijn vader, die de redenen opsomt waarom het een slecht idee is om hier te blijven, weersta ik de verleiding om te vragen of hij geld nodig heeft. Meestal laat mijn zus het me weten als het thuis slecht gaat, zodat ik haar stiekem wat geld kan geven, maar ik maak me zorgen dat ze me niet heeft ingelicht omdat ik zo van streek ben over Mel en Cal. Mijn ouders werken continu, maar als je het minimumloon verdient kun je de rekeningen niet betalen als je ziek bent of als je auto kapotgaat of als er een ander soort noodgeval is.

         Maar mijn vader is een trots persoon en een man verdient het om waardigheid te hebben, dus ik bijt op mijn tong, wat moeilijk blijkt te zijn als hij naar mijn ex vraagt.

         ‘Misschien kunnen jullie er nog uit komen,’ suggereert hij hardop.

         ‘Ik weet dat je het goed bedoelt, maar ik kan dat niet, oké?’ Ik realiseer me dat hij Eric ziet als een goede kostwinner, iemand die voor me zou zorgen. Hij moest eens weten.

         Het doet me pijn dat ik mijn ouders niet kan vertellen waarom ik die prestigieuze baan heb opgegeven. Ik was de eerste persoon in mijn familie die naar de universiteit ging, ik weet dat ze zoveel verwachtingen van me hadden en ik kan er niets aan doen dat ik het gevoel heb dat ik ze teleurgesteld heb. Ik wou dat ik ze de reden kon vertellen, zodat ze zouden begrijpen waarom ik zo afstandelijk ben sinds ik naar de boerderij ben gekomen, maar het zou hen verpletteren. Zoals het mij heeft verpletterd.

         Ik weet niet hoelang ik daar sta na het telefoontje. Uiteindelijk pak ik een spons om het aanrecht schoon te maken en dwing mezelf weer in actie te komen.

         Mels woorden weerklinken in mijn hoofd. Het is hier ongecompliceerd. Eenvoudiger.

         Een holle lach ontsnapt me. Ongecompliceerd? Niets hiervan is ongecompliceerd.

         Cal en Melissa waren het liefste stel op aarde. Ze namen me in huis toen ik nergens anders naartoe kon, gaven me een thuis en nu zijn ze weg.

         En het is allemaal mijn schuld.

         Wat als ik niet was gekomen? Wat als ik gewoon naar Corpus was gegaan met mijn staart tussen mijn benen in plaats van hierheen te komen? Dan hadden ze nog geleefd.

         Tranen stromen over mijn gezicht en ik houd de snik tegen die zich in mijn borst opbouwt. Ik schrob het aanrecht harder, want dat is wat ik doe in een crisis. Ik maak schoon. Ik ruim op. Eric zou grappen dat het de Mexicaan in mij is. Alsof dat grappig is.

         Erger nog? Hij zei dat hij het leuk vond dat ik er niet als een hispanic úítzag. Belachelijk, toch? Het duurde bijna anderhalf jaar voordat ik zijn ware aard zag. Wat als ik met die man was getrouwd? Ik huiver. Hij mag dan de zoon van een senator zijn, ik ken gastarbeiders met meer klasse.

         Een zacht gejammer uit de babyfoon herinnert me eraan dat er ergere dingen zijn dan trouwen met de verkeerde man. Wat dacht je van trouwen met de ware en dan alles verliezen?

         De snik die ik heb ingehouden ontsnapt aan mijn lippen en ik bedek snel mijn mond om het geluid te maskeren.

         Je hoeft geen genie te zijn om te zien dat ik er tot over mijn oren in zit. Ver voorbij mijn oren. Ik blijf zeggen dat alles goed komt als Brady hier is. Ik hoop alleen dat dat waar is.

      
   
      
         hoofdstuk 3

         Brady

         Logan Airport is bedekt met een halve meter sneeuw en roet nadat er vannacht een storm overtrok. Boston in november. Het wordt erger voordat het beter wordt.

         De Thanksgiving-decoraties die in de terminal hangen, steken schril af tegen de woede en het ongeloof in mijn hart. Ik kan nog steeds niet helemaal bevatten wat er die nacht is gebeurd.

         Het duurde even voordat ik de politie aan de telefoon had, en ik sprak uiteindelijk kort met een hulpsheriff, die me uitlegde dat de pick-up van mijn broer tijdens een hevige onweersbui vast kwam te zitten in een stukje laag water. Zijn voertuig gleed van een helling en kantelde, waardoor hij en zijn gezin vast kwamen te zitten in een overstroomde beekbedding.

         Mijn zicht wordt wazig terwijl ik door de enorme ramen naar buiten staar.

         ‘Heb je de routebeschrijving begrepen?’ De zuidelijke tongval in mijn oor haalt me uit mijn waas en ik leg de telefoon weer tegen mijn schouder. De vrouw herhaalt de woorden, maar ik kan niet verwerken wat ze zegt. Sinds ik gisterochtend wakker werd, lijkt niets in mijn leven nog logisch.

         Ik haal diep adem en probeer op te letten. Dit is het eerste telefoongesprek dat Katherine en ik hebben dat niet volledig verstoord wordt door ruis. Ik heb het geluk dat ik hier één streepje bereik op mijn telefoon heb.

         Ik schraap mijn keel. ‘Kun je me een plezier doen? Kun je me een routebeschrijving naar de boerderij sturen?’

         Ze zucht. ‘Tuurlijk. Geen probleem. Zie je snel.’

         ‘Yep. Bedankt.’

         Ik zou aardiger moeten zijn tegen die vrouw. Katherine, Melissa’s vriendin, heeft een oogje in het zeil gehouden sinds we het nieuws drie dagen geleden kregen. Ik boekte een ticket voor de eerste vlucht die vertrok, maar het slechte weer heeft mijn vertrek twee keer uitgesteld. Uiteraard hebben een paar nachten rechtop slapen op een harde stoel in Logan me in een opperbeste stemming gebracht.

         Als ik vijf uur later in Austin uit het vliegtuig stap, zie ik de gebruikte Harley FXR die tegenover Hertz te koop staat als een teken. Toegegeven, er moet veel aan gebeuren, maar ik herken iets waardevols als ik het zie. En aangezien ik mijn motor zes maanden geleden heb verkocht voor het dubbele van wat ik ervoor had betaald na het uitvoeren van een aantal reparaties, weet ik zeker dat ik mijn geld terug kan krijgen als ik deze moet verkopen. Bovendien rijd ik liever op deze dan dat ik god weet hoelang een auto moet huren.

         Drie kwartier en tweeduizend dollar later is ze van mij.

         Zoveel geld uitgeven aan een motor is het meest onverantwoorde dat ik in tijden heb gedaan. Maar als ik op het versleten leer zit en het stuur vastgrijp, heb ik het zeldzame gevoel dat ik mezelf in de hand kan houden. Ik hoop dat een paar lange ritten me zullen helpen mijn hoofd leeg te maken en uit te zoeken hoe ik in godsnaam moet omgaan met alles wat hier moet gebeuren. Gelukkig heb ik niet veel bij me en passen mijn spullen op het roestige bagagerek dat achterop is gemonteerd.

         Rijden terwijl de zon ondergaat aan de horizon met de geur van cederhout in de lucht helpt me om me wat meer in het hier en nu te voelen. Dat wil zeggen, totdat ik een onverharde weg insla en naar de kleine boerderij staar. Aan de zijkant staat een vies bordje. Lovelace Farm.

         Het huis is bescheiden, een witte ranch van één verdieping met een brede veranda. In de schemering lijkt één verlicht raam te gloeien. Maar de rest van het huis is donker en het is die duisternis die me koude rillingen bezorgt.

         ‘Het spijt me, broer. Je had een mooie droom.’ Ik laat de motor draaien op de oprit terwijl de hitte in mijn ogen brandt. Glooiende heuvels met rijen kleine heggen omringen het huis. Een kapotte schommel hangt scheef onder de takken van een reusachtige eik.

         Het is hier zo vredig. Zo anders dan de chaotische straten van Boston. Maar tegelijkertijd is het griezelig, bijna alsof ik mijn broer kan voelen. Dat is waar ik het meeste spijt van heb. Dat ik hem niet heb bezocht. Dat ik niet de tijd heb genomen om zijn vrouw en dochter te ontmoeten en hun kleine boerderij te zien.

         Dat ik hem die avond niet heb teruggebeld.

         Ik was zo boos op hem omdat hij niet was teruggekomen naar Boston om onze ouders te helpen. Maar nu is het pijnlijk duidelijk dat ik het mis had. En op de een of andere manier moet ik het goedmaken.

         Ik rijd dichter naar het huis toe en zet de motor uit. Ik zet mijn waardeloze helm af als de voordeur openvliegt en een meisje naar buiten stapt. Haar lange kastanjebruine haar wappert in de wind en verhult de frons op haar mooie gezicht nauwelijks.

         ‘Als je de Lone Star-motorbar zoekt, die is ongeveer een kilometer terug die kant op.’ Haar woorden klinken zangerig, een beetje zoals Reese Witherspoon in Walk The Line.

         Ze wijst naar links voordat ze haar zwart omrande bril hoger op haar neus duwt. God, wat is ze leuk met die grote ogen en eigenzinnige frons. Wat staat er op haar T-shirt? Ik knijp mijn ogen dicht en probeer de woorden te lezen. Frack Off, staat er in grote zwarte letters op haar T-shirt dat tussen de panden van haar vest te zien is.

         Wanneer mijn ogen haar gezicht bereiken, kijkt ze nog pissiger. ‘Doe me een plezier. Als je weggaat, draai dan die kant op, anders maak je de baby wakker.’ Ze knikt in de richting van de ronde oprit waar ik net vandaan kom, voordat ze bevriest en haar hoofd schuin houdt. Het geluid van een huilende baby verbreekt de stilte.

         ‘Verdorie!’ Ze draait zich om en is al zowat de deur door als ik haar roep.

         ‘Sorry dat ik de baby wakker heb gemaakt, maar ik ben op zoek naar Katherine.’ Ze blijft plotseling staan, en ik gebaar in de richting van het huis. ‘Is ze hier?’

         Ze draait zich naar me om en haar ogen worden groot. ‘En jij bent?’

         ‘Brady.’ Ik zwaai mijn been over de motor en loop naar haar toe. ‘Cals broer.’

         Haar ogen worden groot. ‘Ik… Jij…’ Ze schudt haar hoofd. ‘Het spijt me zo! Ja, ik verwachtte je al.’ Grote hazelnootkleurige ogen staren terug vanachter haar bril, die ze weer omhoogduwt op haar smalle neus. Had ik al gezegd dat ze schattig is? Mentaal sla ik mezelf omdat ik naar iemands oppas zit te gluren. Het is duidelijk dat ze Katherine helpt.

         ‘Moment.’ Ze rent het huis in maar laat de voordeur wijd openstaan. Ik ga op de veranda staan en stamp de modder van mijn laarzen. Als ze terugkomt, houdt ze een kleine, dikke bundel met een flink stel longen vast. 

         Het meisje krimpt ineen, wordt nu duidelijk doof van het gejammer in haar oor en steekt haar hand uit. ‘Ik ben Katherine.’

         Het is mijn beurt om geschokt te zijn. Wie heeft een tiener de leiding gegeven over de boerderij? Ze kan niet ouder zijn dan achttien. Ik kijk een seconde te lang naar haar hand, want ze begint weer te fronsen.

         ‘Sorry.’ Ik steek mijn hand uit en ben verbaasd dat haar greep zo stevig is. ‘Ik wilde niet onbeleefd zijn. Ik ben Brady Shepherd, Cals broer.’

         Ze knikt, nog steeds fronsend. ‘Je lijkt helemaal niet op hem. Dat verwarde me. Hij was een accountant, en jij…’ Haar ogen gaan naar de Harley achter me. ‘Dat ben jij duidelijk niet.’

         Ik wil glimlachen. Cal zou het leuk vinden dat iemand hem eindelijk serieus neemt als rekenaar. ‘Nee, daar heb je gelijk in. Ik ben zeker geen accountant.’

         We staan elkaar aan te staren. Ze bijt op haar volle onderlip en mijn wenkbrauwen gaan omhoog. ‘Mag ik binnenkomen?’

         Ze blaast haar pony uit haar gezicht. ‘Ja, natuurlijk. Graag.’ Ze gebaart dat ik haar naar binnen moet volgen.

         De woonkamer ziet er sjofel maar comfortabel uit met een gebloemde bank en een overvolle fauteuil. Op de boekenplank staan snuisterijen en de hardhouten vloeren zien er goed belopen maar schoon uit. Maar wat mijn aandacht trekt is hoe lekker alles ruikt. Fris, naar schone was en fruit.

         Ze gebaart naar de bank. ‘Ga zitten. Wil je iets drinken?’

         ‘Nee, dank je.’ Het voelt slecht om haar iets te vragen met die schreeuwende baby in haar armen.

         Ik ga op de rand van de bank zitten, omdat ik hem niet vies wil maken. Ik had mijn laarzen uit moeten doen, maar het voelt raar om dat in andermans huis te doen.

         Katherine gaat naast me in de fauteuil zitten en neuriet in het oor van haar dochter. Eindelijk kalmeert de kleine druktemaker.

         Ze kijkt opgelucht naar me op en vraagt: ‘Wil je haar vasthouden?’

         Ik staar haar aan. Dit is… vreemd. Waarom wil dit meisje dat ik haar baby vasthoud? Shit, wat een jonge moeder. ‘Nee, je wilt waarschijnlijk niet dat ik haar vasthoud. Ik zit onder het vuil van twee provincies.’ Ik verschuif ongemakkelijk op de bank als ze verstijft.

         ‘Wil je haar niet vasthouden?’ vraagt ze ongelovig.

         Op dat moment draait ze de baby naar me toe en kan ik het kind voor het eerst goed bekijken. Vertrouwde blauwe ogen kijken terug… en op dat moment staat mijn hele wereld stil, kantelt en raakt uit balans.

         Wat krijgen we nou? Mijn mond wordt droog.

         ‘Isabella,’ zegt ze luid, alsof ik slechthorend ben. ‘Wil je haar vasthouden?’

         ‘Jezus.’ Ik druk mijn handpalmen tegen mijn ogen. Na een moment laat ik mijn handen zakken en staar naar de baby van mijn broer. Ik open mijn mond, maar er komt niets uit. Uiteindelijk schraap ik mijn keel. ‘Dat is Isabella?’

         Ze kijkt me aan alsof ik gek ben en knikt.

         ‘Allemachtig.’ Ik staar naar het kind in haar armen. Naar haar helderblauwe ogen. Naar die wilde plukjes zandblond haar. Naar haar roze lippen. ‘Ik dacht dat ze bij haar ouders was tijdens het ongeluk.’

         Katherine hapt naar adem. ‘Nee. God, nee.’ Ze houdt Isabella dichter tegen zich aan. ‘Ik lette die avond op haar. Ik heb je gezegd dat ik voor haar zorgde.’ Ze schudt haar hoofd. ‘Waarom dacht je dat?’

         Frustratie schiet door me heen. ‘Ik kon je nauwelijks horen toen ik op het vliegveld was.’ Ik wrijf over mijn voorhoofd en denk terug aan wat mijn moeder zei… Verdomme. Wat had ze gezegd? Ze was hysterisch en riep huilend dat ze Cal zo lang niet had gezien en nu was hij weg. Riep huilend dat ze Melissa nooit echt een kans had gegeven. En toen jammerde ze: ‘We zijn de baby kwijt.’ Dat waren haar exacte woorden.

         Ik haalde mijn hand door mijn haar, verstikt door de herinnering. ‘Ik denk dat mijn moeder in de war was.’ En toen je met de politie sprak, stelde je alleen vragen over hoe het ongeluk was gebeurd, niet over wie er in de truck zat.

         We zitten in stilte, en nadat ik genoeg gekalmeerd ben om weer helder te kunnen denken, schiet er één gedachte door mijn hoofd: het lijkt erop dat mijn ouders een baby erven.

      
   
      
         hoofdstuk 4

         Katherine

         Brady zegt geen woord terwijl hij nog een glas bourbon voor zichzelf inschenkt. Ik neem het hem niet kwalijk. Als ik had gedacht dat Bella die avond bij Cal en Mel was, zou ik hiervan ook overstuur zijn geraakt.

         Ik wieg de baby in mijn armen en strijk haar haar glad, wat mij waarschijnlijk meer troost dan haar, maar na dat gesprek moet ik mezelf even herpakken. Na een tijdje gaan mijn ogen naar haar oom.

         Om te zeggen dat Brady en Cal complete tegenpolen zijn, is een understatement. Ondanks zijn voorliefde voor spreadsheets was Cal een blonde hipster met een zorgeloze lach. Hij was dan wel ­accountant, maar hij gedroeg zich als een surfer uit Zuid-Californië.

         En dat is helemaal niet te vergelijken met zijn broer.

         Want Brady is als een broeierige, intense storm.

         Gitzwart haar. Doordringende groene ogen. Een stoppelbaard die zijn sterke kaak bedekt. En gespierd, zijn leren jack is opgevuld met brede schouders die een donkere streep vormen in mijn blikveld.

         Het is moeilijk om niet te staren.

         Hij zit met zijn ellebogen op zijn knieën, benen gespreid, staart uit het raam en ziet eruit als een personage uit Sons of Anarchy dat op het punt staat iemand in elkaar te slaan.

         Hij torende boven me uit toen hij binnenkwam en keek me aan alsof ik een kind was dat hij betrapte op verboden terrein. Ja, hij is intimiderend.

         En belachelijk knap.

         Ik kijk naar beneden, naar mijn T-shirt, wensend dat ik mezelf beter had gekleed voordat hij binnenkwam. Ik doe mijn vest dicht om mijn stomme T-shirt te verbergen en voel me plots zelfbewust.

         Hij heeft niet veel gezegd, maar door hoe hij een paar minuten geleden keek, weet ik dat ik zijn wereld op zijn kop heb gezet. Ik merk dat ik hem wil troosten. Als we vrienden waren, als ik hem langer kende dan de tien minuten dat hij nu op de bank zit, zou ik hem een knuffel geven. Maar dat is nu natuurlijk raar.

         Ik kan niet geloven dat hij dacht dat Isabella dood was. De gedachte stuurt rillingen door me heen.

         Alsof ze mijn onrust voelt, kruipt ze dichter tegen me aan. Ik moet haar voeden, maar het voelt verkeerd om Brady nu alleen te laten.

         Na drie glazen Jim Beam zet hij het glas neer, zucht en haalt zijn handen door zijn rommelige haar. Hoe komt het dat mannen er altijd beter uitzien nadat ze dat gedaan hebben?

         Hij kijkt op en schraapt zijn keel. ‘Laten we het nog eens proberen.’ Hij steekt zijn hand uit. ‘Hoi, ik ben Brady. Sorry dat het zo lang duurde voor ik hier was. Die storm heeft mijn vlucht behoorlijk gedwarsboomd.’

         Zijn accent glijdt over me heen en houdt me gevangen. Het is intens, net als de rest van hem. Cal had ook een New Englands accent, maar om de een of andere reden moest ik erom lachen als hij sprak. Brady bezorgt me kippenvel op mijn armen.

         Dat is niet grappig.

         Ik realiseer me dat de man wacht tot ik iets terugzeg en steek mijn hand uit. ‘Katherine Duran, familievriendin en veredelde babysitter.’

         Zijn grote hand schudt de mijne. Zijn huid is eeltig en ruw, een beetje zoals zijn uiterlijk.

         Maar als die groene ogen terugstaren, krijg ik vlinders in mijn buik.

         Als ik hem loslaat, voel ik me een beetje licht in mijn hoofd. Wat is dat nou weer?

         ‘Dus jij bent… Jij bent Cals jóngere broer? Je bent groter dan Cal.’ Veel groter. Hij moet langer dan een meter tachtig zijn.

         Hij grinnikt. ‘Ja, hij haatte het dat ik groter was. Maar we schelen maar negen maanden. Ik ben eigenlijk ouder. De klootzak vertelt mensen graag dat híj ouder is.’

         Net zo snel als hij kwam, verdwijnt die glimlach en staart hij weer voor zich uit. Ik kan zien dat hij zijn fout heeft ingezien: hij praatte over Cal in de tegenwoordige tijd.

         Zijn gepijnigde uitdrukking doet mijn borstkas samentrekken. Eindelijk kan ik er niet meer tegen. Ik pak de baby op, ga op de bank zitten en leg mijn hand op zijn brede schouder. In mijn hoofd loop ik een aantal dingen langs die ik zou kunnen zeggen om hem te troosten, maar ik word even afgeleid door hoe intiem dit lijkt. Door hoe dicht bij elkaar we zijn. Doordat ik zijn aftershave of shampoo ruik, of wat het ook is dat me doet denken aan het bos na een onweersbui.

         Ik kom in de verleiding om mijn hand terug te trekken, maar dat is al te laat, dus ik haal diep adem. ‘Brady, het is een eer je te ontmoeten. Ik hield van Cal en Mel alsof ze mijn eigen broer en zus waren en ik wil dat je weet dat ik hier ben om je te helpen waar ik kan.’

         We draaien ons allebei om naar de baby op mijn schoot, die naar hem grijnst.

         Preciosa.

         Ik geef hem een duwtje met mijn elleboog. ‘Ahw, ze vindt je leuk, en als Isabella je leuk vindt, dan weet ik dat je een geweldige vent moet zijn, want ze kan heel goed mensen inschatten. Ze haat meneer Roosevelt, die zijn vrouw bedroog, houdt van mevrouw MacIntyre, die de lekkerste appeltaarten voor ons bakt en ze wantrouwt Ted Mayfield, wat ik raar vond, tot we erachter kwamen dat hij wel erg gesteld is op zijn schapen.’

         Brady laat een verstikte lach horen en ik merk dat ik ook moet lachen. Ik moet nerveus zijn, want dat was een grote woordenbrij. Echt, Katherine? Je hebt bijna elke politicus in de staat Texas ontmoet en deze motorjongen brengt je van je stuk?

         Ik gebaar naar hem. ‘Waarom… Waarom fris je je niet op in de keuken, dan mag je haar daarna vasthouden. Zou… Zou je dat willen?’

         Zijn ogen vullen zich met tranen, en verdomme, de mijne ook. Hij slikt en knippert de emotie weg. ‘Ja, graag. Bedankt.’
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         De vlinders maken weer een salto in mijn buik terwijl Brady en ik elkaar aanstaren. Negeer de gekte, Katherine. Zorg dat je orde op zaken stelt.

         Op dit moment betekent dat dat ik die knappe motorrijder moet helpen zijn nichtje vast te houden.

         Ik strek mijn armen uit als Isabella tussen ons wiebelt en zijn ogen worden groot. Er ontsnapt me een lach. ‘Brady Shepherd, dit is geen raketwetenschap.’

         ‘Ik heb nog nooit een baby vastgehouden.’ Zijn stem is diep en krakerig, en om de een of andere reden vraag ik me af hoe het zou klinken als hij in mijn oor fluisterde.

         Ik schraap mijn keel. ‘Nog nooit?’

         ‘Nog nooit.’

         Een lachje ontsnapt me. ‘Hoe is dat mogelijk?’

         Brady haalt zijn handen door zijn haar en haalt zijn schouders op. Lieve hemel, hij is werkelijk een lust voor het oog als hij zo nerveus is. Hier zit een grote, sterke man die geïntimideerd is door het vasthouden van een baby.

         Hij heeft zijn leren jack uitgedaan en draagt nu alleen een T-shirt van de Boston Red Sox dat om zijn gespierde borst en biceps spant. Zijn armen zijn bedekt met tatoeages. Als hij niet Cals broer was, zou ik Isabella nooit aan deze man overhandigen. Ik bedoel, hij lijkt onschuldig genoeg, maar zijn uiterlijk is gewoon zo verdomd intimiderend.

         Ik wip de baby op mijn schoot terwijl hij aandachtig toekijkt. ‘Je gaat zo goed met haar om,’ zegt hij. ‘Ik weet niet hoe ze mij ooit zo leuk kan vinden als jou.’

         ‘Ik heb een jonger zusje en tienduizend kleine neefjes en nichtjes, en terwijl de meeste kleine meisjes met poppen speelden, verschoonde ik luiers en werd er op mij gespuugd. Dus voel je niet rot. Ik heb al mijn hele leven kinderen om me heen. Je krijgt het wel onder de knie.’

         Hij kijkt bezorgd en mijn hart smelt een beetje. Zonder na te denken pak ik zijn schouder om hem verder naar achteren op de bank te duwen, maar het contact stuurt een schok door me heen en ik deins achteruit.

         Gelukkig lijkt hij mijn bizarre reactie niet op te merken. Ik negeer het bonzen van mijn hart en beweeg naar hem toe. ‘Kun je… Kun je wat naar achteren gaan?’ mompel ik, en ik zet Isabella op zijn schoot zodra hij in een betere positie zit.

         Hij slaat zijn enorme handen onmiddellijk om haar mollige middel.

         Ik negeer mijn nerveuze toestand en glimlach. ‘Brady, ik wil je voorstellen aan je nichtje, Isabella.’

         Bella staart naar hem en grijnst, waarbij ze haar glimmende nieuwe tanden laat zien vlak voordat ze hem in zijn gezicht grijpt. Hij lacht. ‘Hé, kleine dame. Ik ben je oom Brady.’

         Ze giechelt, en ik zweer het, haar wangen worden roze.

         ‘Ahw. Ze is helemaal weg van je.’

         Hij kietelt Isabella en ze giechelt weer.

         Ik zou het hierbij moeten laten, maar mijn mond lijkt het niet te kunnen laten. ‘Het lijkt erop dat je oom een vrouwenversierder is.’ Wat zei ik nou net? ‘Ik bedoel, je hebt haar al om je vinger gewonden. Alsof je goed bent met vrouwen.’

         Ik kijk naar zijn gezicht en het lijkt alsof hij probeert om niet te lachen. Geweldig. Wat een manier om de man te verwelkomen. Laat hem denken dat je hem probeert te versieren.

         ‘Ik ga haar eten klaarmaken.’ Ik gebaar naar de keuken terwijl ik opsta en probeer weg te komen zonder mezelf compleet belachelijk te maken. ‘Roep maar als jullie iets nodig hebben.’

         Ik ben bijna de kamer uit als hij ‘Katherine’ roept. Als ik hem mijn naam hoor zeggen met die diepe, dreunende stem, krijg ik kippenvel op mijn armen.

         Ik draai me om en hoop dat hij niet denkt dat ik een rare ben. ‘Ja?’

         ‘Dank je wel. Voor alles. Ik weet zeker dat ik niet eens weet hoeveel je mijn familie hebt geholpen.’

         Mijn maag draait zich om. Hij moest eens weten. ‘Je hoeft me niet te bedanken. Echt niet.’ En dan ren ik de keuken in.

      
   
      
         hoofdstuk 5

         Brady

         Isabella’s hemelsblauwe ogen staren me aan terwijl ze een tandeloze grijns laat zien. Wacht even. Ze heeft twee tanden. Ik ga met mijn hand langs de krullende pluk haar op haar hoofd, gefascineerd door hoe zacht die voelt. En ze ruikt… lekker. Naar babypoeder en iets bloemigs. Ik weet niet waarom ik dacht dat ze naar kaas zou ruiken. Ik geloof dat ik altijd dacht dat kinderen een beetje stinken.

         Ze blijft op mijn gezicht slaan en glimlachen, waardoor het bijna onmogelijk is om niet terug te grijnzen.

         ‘Hé, liefje.’ Waarom praat ik met een hoog stemmetje? Eerlijk gezegd weet ik het niet zeker, maar het voelt goed dus ik doe het maar. ‘Het spijt me dat het zo lang duurde voor ik hier was, maar het lijkt erop dat je in goede handen was bij je tante Katherine.’

         En sinds wanneer is Katherine de tante van de baby? Geen flauw idee, maar de baby lijkt er niets om te geven dat ik uit mijn nek klets. Ze giechelt en kirt en knijpt in mijn wangen.

         ‘Dus, Isabella. Noemt iedereen je zo? Dat is nogal een lange naam voor zo’n klein meisje. Vind je het erg als ik je Izzy noem?’

         Ze klapt en giechelt nog wat meer, dus dat zie ik als een teken. ‘Geweldig. Izzy dan maar. Kun je mijn naam zeggen? Kun je Bra-dy zeggen? Bra-dy.’

         ‘Bwee-Bwee! Bwee-Bwee!’

         Het feit dat ze mijn naam zegt doet mijn borstkas zwellen. Allemachtig. Dat is geweldig.

         Ik ben meteen overweldigd door de liefde die ik voor Izzy voel. Ik heb nooit geloofd in liefde op het eerste gezicht, maar dat is de enige manier om het te beschrijven. Want ik weet zonder enige twijfel dat ik alles zal doen om mijn nichtje te beschermen.

         Ik sta even stil bij de gedachte. Het verwart me eigenlijk. Want is dit op een bepaalde manier niet precies wat ik mijn broer heb verweten? Bespotte ik hem niet omdat hij onverklaarbare dingen voelde voor iemand die hij pas net had ontmoet?

         Ik ben een dwaas geweest.

         Izzy roept mijn naam weer.

         ‘Goed zo, meisje.’ Ik houd haar omhoog, blaas op haar buik en geniet van haar sprankelende lachsalvo’s voordat ik haar naar me toe trek voor een knuffel. Ze kronkelt op mijn schoot en schopt met haar mollige beentjes alsof ze probeert te gaan staan. Ik leun achterover op de bank en houd haar armen vast terwijl ze probeert te balanceren op mijn schoot.

         Izzy kantelt naar links en ik doe alsof ze gaat vallen, zeg dramatisch ‘Ho!’ en neem haar dan in mijn armen. Ze lacht zo hard dat haar neus rimpelt.

         Ze draagt een joggingbroek en een T-shirtje van de Spurs. Ik wijs naar haar buik en schud mijn hoofd. ‘Ik moet de Celtics aan je voorstellen, en nu we toch bezig zijn…’ Ik wijs naar het Red Sox-logo op mijn borst. ‘We moeten het over honkbal hebben. Elk meisje moet iets over honkbal weten. En laat een jongen je niet vertellen dat een meisje niet kan spelen, want dat is onzin.’

         Izzy knikt alsof ze het begrijpt en schuift dan van mijn schoot. Ik pak haar hand en hou haar goed in de gaten terwijl ze naar de keuken waggelt. Op haar dikke sokken glijdt ze uit op het hardhout, dus ik pak haar onderarmen stevig vast zodat ze niet valt.

         Als we de keuken binnenkomen, staat Katherine bij de gootsteen, met één arm leunend op het aanrecht. Ik wil net iets zeggen als ze snottert.

         Ik twijfel of ik moet vragen of het goed met haar gaat of dat ik haar een paar minuten alleen moet laten als Izzy iets onsamenhangends brabbelt.

         Katherine veegt haar ogen af, draait zich om en forceert een glimlach. ‘Perfecte timing. Ik heb haar eten klaar.’ Haar stem is dik van emotie. Ik til de baby op en houd haar op mijn heup zoals Katherine eerder deed.

         ‘Gaat het?’ Ik vraag het zachtjes, alsof ze een gewond dier is dat ik niet bang probeer te maken. Ze bijt op haar lip en knikt, maar haar ogen glanzen en haar gezicht is vlekkerig. Voor ik er erg in heb, heb ik haar met mijn ene vrije arm omhelsd en begint ze tegen mijn borst te snikken. Oh, shit. Een huilende vrouw is mijn kryptoniet.

         ‘Hé, het komt goed.’ Ik wrijf zachtjes over haar schouder, ik haat het dat ze zo overstuur is.

         Ik probeer niet op te merken hoe goed ze tegen mijn zij past, hoe delicaat ze aanvoelt onder mijn hand, maar ik kan het niet helpen. Ze verschuift en ik vang haar lichte bloemengeur op, die me op de een of andere manier aan de lente doet denken.

         Izzy kronkelt in mijn andere arm en de troostende woorden die ik tegen Katherine wil zeggen, ontsnappen me als de baby tegen mijn nek leunt voor haar eigen omhelzing.

         Dit. Hier ben ik niet op voorbereid.

         Ik laat Katherine een paar minuten huilen tot het klinkt alsof ze klaar is. ‘Dus jij en Mel waren close, hè?’

         Ze knikt tegen me aan en snuift.

         Izzy schokt in mijn armen, alsof ze dolgraag naar Katherine toe wil. ‘Hé, je grootste fan wil dat je haar vasthoudt.’

         Katherine kijkt naar me op, en ook al is haar gezicht een beetje gezwollen en rood, haar prachtige hazelnootkleurige ogen zijn ronduit innemend.

         Ik schraap mijn keel en stap achteruit nadat ze de baby heeft gepakt, die een dikke, natte kus op haar wang plant.

         ‘Dat is lief, Izzy. Kusjes zullen ervoor zorgen dat tante Katherine zich beter voelt.’

         Katherines ogen schieten omhoog naar de mijne, alsof ik haar verrast heb.

         ‘Wat?’ Ik wrijf over mijn nek.

         Ze schudt haar hoofd en snuift weer, met een kleine glimlach om haar lippen. ‘Je bent een natuurtalent met haar. Ik wist dat je je geen zorgen hoefde te maken.’

         Maar als ik naar Katherine kijk met Izzy en hoe teder ze haar vasthoudt en tegen haar praat, weet ik dat zíj het natuurtalent is. Godzijdank, want ik heb geen flauw idee.

         

         [image: ]

         Als Katherine terugkomt in de keuken, zet ze een apparaatje aan, en het geluid van Izzy die in haar wiegje ligt te brabbelen vult de kamer.

         ‘Babyfoon.’ Ze wijst naar de speaker. ‘We hebben er vier of vijf. Ze hebben helemaal bereik tot in de stal en het aangrenzende veld, wat geweldig is, want dan kan ik de dieren voeren terwijl zij ’s ochtends nog slaapt. Nou ja, als ze uitslaapt.’

         Katherine ziet er uitgeput uit, alsof zíj al dagen niet geslapen heeft. Ik sta op het punt om haar te vertellen dat ze naar bed moet gaan en dat we morgenochtend verder kunnen praten als ik me realiseer wat ze net zei.

         ‘Dieren? Over hoeveel dieren hebben we het?’ Ik wist dat Cal op een boerderij woonde, maar tot dit moment had ik er niet echt over nagedacht wat dat betekende.

         ‘Niet zoveel. Dit is geen boerenbedríjf.’ Iets aan die uitspraak begint me op mijn gemak te stellen, totdat ze haar schouders ophaalt. ‘We hebben ongeveer een dozijn kippen, een paard dat Sampson heet en twee dwerggeiten, Stella en Stanley.’ Dan mompelt ze nog een paar woorden die ik niet helemaal kan verstaan.

         ‘Sorry. Wat?’

         ‘Ik zei dat we ook een babywasbeer hebben die Bandit heet en een doos met kittens.’

         ‘En waarom hebben we een doos met kittens, een babywasbeer en…’ Ik kantel mijn hoofd. ‘…twee geiten die vernoemd zijn naar personages uit A Streetcar Named Desire?’

         Er verschijnt een adembenemende glimlach op haar gezicht. ‘Omdat Mel zwerfkatten opnam. Ze kon nooit iemand in nood afwijzen.’ Katherine trekt aan een los draadje van haar T-shirt. Haar stem wordt een fluistering. ‘Dat verklaart misschien waarom ik hier sinds eind mei woon.’

         ‘Oh. Ik weet niet waarom ik dacht dat je een buurvrouw was. Werk je voor Mel en Cal?’

         ‘Zoiets? Ik denk dat je zou kunnen zeggen dat ik hun inwonende nanny ben. Maar ik heb ze ook geholpen met het oogsten van de gewassen in augustus en met het snoeien van hun velden deze herfst.’

         ‘De velden?’

         ‘Je hebt echt geen idee, hè?’ Ze lacht. ‘Mel bezit een van de grootste lavendelboerderijen in Texas Hill Country.’ Haar ogen knijpen samen. ‘Nou ja, ik denk dat jíj nu een van de grootste lavendelboerderijen bezit.’

         Ik ga voor de honderdste keer vandaag met mijn hand door mijn haar. ‘We lopen op de zaken vooruit. Ik moet nog steeds met hun advocaat praten en uitzoeken of er een testament is. Ik ben deze week hier om alles te regelen.’ Maagzuur komt omhoog bij de gedachte. ‘Mijn moeder vond dat de boerderij naar iemand van Mels familie moest gaan.’

         ‘Hun advocaat belde vanmiddag. Hij zei dat hij morgen in de rechtbank is, maar dat hij zal proberen jou daarna te bellen. Wat familie betreft, Mels vader is een paar jaar geleden gestorven. Ze had niemand anders.’

         Waarom voel ik me daardoor slechter? Ik druk mijn handpalmen tegen mijn ogen.

         Haar zachte stem onderbreekt mijn dreigende paniekaanval. ‘Het spijt me dat ik eerder over je heen heb gehuild.’

         Ik laat mijn armen zakken en kijk naar Katherine, die ongemakkelijk haar gewicht verplaatst voordat ze haar lange haar in zo’n rommelige knot draait die meisjes maken. Voordat ik kan reageren, snelt ze door de keuken. ‘Ik weet niet waar mijn manieren zijn. Je hebt de hele dag gereisd. Je zult wel honger hebben.’

         Even later steekt ze haar hoofd in de koelkast en word ik getrakteerd op een prachtig uitzicht op haar strakke, ronde kont. Verdomme. Dit meisje zou nooit iets anders moeten dragen dan een yogabroek.

         ‘Ik kan migas voor ons maken.’ Haar hoofd komt uit de koelkast en ze kijkt me verwachtingsvol aan.

         Mijn ogen schieten omhoog. Hopelijk denkt ze niet dat ik haar aan het bekijken ben. ‘Doe alsjeblieft geen moeite voor mij. Wacht. Wat zijn migas?’

         Haar ogen worden groot en ze begint met haar handen te zwaaien terwijl ze het uitlegt. ‘Dat is roerei met gebakken maïstortilla’s. Ik doe er ook graag wat jalapeños, ui en koriander bij. Klinkt dat goed?’

         ‘Jezus, ja. Dat klinkt geweldig.’ Ik lach, een beetje verliefd op haar accent en de manier waarop ze haar r’s laat rollen. Nu ik naar haar kijk, vallen de vorm van haar ogen en haar karamelkleurige huid me op.

         ‘Ik kook graag, dus het is geen enkel probleem. De eieren zijn echt vers. Ze komen uit ons kippenhok. Maar ik kan maken wat je maar wilt.’

         De oprechtheid in haar gezichtsuitdrukking terwijl ze wacht tot ik haar vertel wat ik wil eten is te lief. Te teder.

         Ik schraap mijn keel. ‘Mag ik een vraag stellen? Ik weet dat het onbeleefd is om naar de leeftijd van een vrouw te vragen, maar je ziet er echt jong uit en…’

         Haar wangen worden rood.
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